voſener Intelligenz⸗Blatt 


Diennas, den 28. Januar 1828. 


Ager Fremde vom 19. Januar 1828. 


Hr. Bau⸗ Juſpektor Opitz as Breslau „ I. 55 No. 251 Wiellaneſſtabe 

r bücken Viertel aus Chodzieſen, J. in No. 384 Gerberſtraße. 
Den zoten Januar 1828. = : 

2 6 Baron Gersdorff aus Bentſchen, J. in No. 165 Wilhelmsſtraße; 5 55 
Gutsbeſitzer b. Koſzutski aüs Koninko, l. in No, 343 Breslauerſtraße; Hr. Guts⸗ 
beſitzer v. Sokolnicki aus Sulscin, Hr. Dr. Med. Catt aus Goſtyn, Hr. Buͤrgermeiß 
ſter Stanke 2 und Be Re ee ” he aus Zar . in . 38% Ger⸗ 
b BZ 88 = 


neu e g 
Daß der Marcell Szymanski und die 12 Marcell Szymanski i Maryanns 
Marianne Sawicka hieſelbſt durch den Sawicka w mieyscu przez sadowy 
gerichtlichen Ehevertrag vom 4. d. M. uklad prpzedslubny 2 dnia 4. m. b; 
die Gemeinſchaft der Güter und des Er⸗ Wspölnosé maiatku, i dorobku mal. 
werbes in der Ehe ausgeſchloſſen haben. Zenstwie, il podaie sig ninieys 
wird hiemit bekannt gemacht. .. szem.do wiadomosci. 
Poſen den 29. November 1827. Poznan dnia 29. Listopada 187 2 
a gl. Preuß. Londgerlchk⸗ Krol. Pruski Sad Ziemianski. 
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Morgen 


Edictal⸗ Citation arg FE Se ER 
Sudden uber den Nachlaß des am Gdy nad pozostaloscig dnia 23. 
25 ſten Februar 1825 zu Czempin Ko⸗ Lutege 1825, r. W. Czempinie w Po- 
tener Kreiſes verſtorbenen Fleiſchhauers wiecie Koscianskim,. zmarlego. Wa: 
Valentin Szakalski auf den Weg des Lats Szakalskiego Rzeinika ‚ne 


\ 


N 


Vor mundſchaft ber die hinterbliebenen 
minorennen Kinder, welche die Erbſchaft 
mit Vorbehalt der Rechtswohlthat des 
Juventarii angetreten, durch die Verfüͤ⸗ 
gung vom heutigen Tage der erbſchaftli⸗ 
che Liquidations-Prozeß eroͤffnet worden, 
ſo werden alle diejenigen, welche an 


dieſe Nachlaßmaſſe aus irgend einem 


Rechtsgrunde Anſprüche haben, hier⸗ 
durch dffentlich aufgefordert, in dem 
auf den 9. Februar 1828 Vormit⸗ 
tags um 9 Uhr vor dem Deputirten Ser 
ferendarius Strempel angeſetzten perem⸗ 


toriſchen Termine entweder in Perſon 


oder durch geſetzlich zulaͤßige Bevollmaͤch⸗ 
tigte zu erſcheinen, den Betrag und die 
Art ihrer Forderungen und deren Rich⸗ 
tigkeit zeigen und nachzuweifen, und 
zwar unter der Verwarnung, daß die 
im Termine ausbleibenden Gläubiger 
aller ihrer etwanigen Vorrechte für vers 
luſtig erklärt, und mit ihren Forderun⸗ 
gen nur an dasjenige, was na Befrie⸗ 


digung der ſich meldenden (Zubiger 
von der Maſſe noch übrig bleibt, werden 


verwieſen werden. ER 

uebrigens bringen wir desſenigen 
Gläubigern, welche den Termin in Pers 
ſon wahrzunehmen verhindert werden, 


oder denen es hieſelbſt an Vekanntſchaft 


fehlt, die Juſtiz⸗Kommiſſarien Kaulfuß, 


Solbach, Mittelſtädt, Fiedler, Stork 


und Douglas, und den Advokaten No⸗ 
tar Lauber als Bevollmächtigte in Vor⸗ 
ſchlag, von denen ſie ſich einen zu er⸗ 
wählen, und deuſelben mit Vollmacht 


* 


Reſerendaryuszem 


wniosek opieki nad pozostatemi ma- 


loletniemidzie&mi ustanowiony, kté-⸗ 


ra spadek zzastrzeZeniem dobrodziey- 


stwa prawa i Inwentarza przyiela, 
rozporzadzeniem z dnia dzisieysze- 
go, process sukcessyino-likwidacyi- 
ny atworzonym zostal'‘, przeto wszy- 


sey, ktörzy do tey massy pozostalo, 


Sci ziakowego pewnego Zrodia preten- 
sye mie mniemaig, ninieyszem sie 
publicznie zapozywaig, azeby sig w 


iterminie peremtoryeznym na dzien 


9. Lutego 1828. zrana o godzinie 9, 


przed Delegowanym Ur. Strempel 
0 wWyznaczonym, 
osobiscie lub prawnie upowaznionych 
Pelnomocnikow stawili, ilos&i wlasci« 


woSö'swych pretensyi podali i tych2e‘ 
rzetelnose udowodnili, albowiem 


w Tazie przeciwnym w terminie 


tym niestawaigcy wierzyciele za u- 
tracaigcych wszelkie prawo pierw- 


szenstwa uznani i ze swemi preten- 
syami odeslani zostaug iedynie do te- 
go: cokolwiek po zaspokoieniu 2zgla- 
szaigeych sig Wierzycieli ieszeze 3 
massy zostanie. Zreszta tym Wie- 
raycielom, ktörzy powyzszego ter- 


min osobiseie odby& nit mogg lub 


ktörym tu na znalomoséi zbywa, Ur. 
'Kaulfus, Salbach, Mittelstaed, Fie- 
dler, Stork, Douglas, Kommisarzow 
Sprawiedliwosei i Ur. Lauber Adwo- 
kata i Notaryusza za Pelnomocni- 
köw sie proponuie, x ktörych sobie 
iednego obraé i tego W potrzebng 


* 
* 
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ind Information Anne beben wer⸗ Pienipatenepy 1 5 ee 
ben. a tray moga. 

Frauſtadt den 27. Sr, 1827. Wschowa d. 27. Wraesnia 1837. 
e a eee Krölewsko Praski ar Le 


— — 


32 ; ae u 7 inn 
i e e e 
gufolge hoher Verfügung des Königl. Geheimen Ober⸗Iinaig⸗Rüths ı und 
a en e klor, Herrn Löffler Hochwohlgeboren vom 20ſten December 
d. J. Nro. 623. Decbr., ſoll der Bedarf des Engliſchen Sied⸗ und Stein⸗Salzes 
für das Salz⸗Magazin zu Juowraclaw, welcher jaͤhrlich 415 Laſten beträgt, aus 
dem Salz⸗Magazine zu Thorn abgeholt und die Anfuhr dieſes Salzes den Mindeſt⸗ 
fordernden auf ein oder drei Jahre in Entrepriſe gegeben werden, wozu auf den 
raten Februar b. J. Vormittags um 10 Uhr im Salz⸗Magazin zu Inowrac⸗ 
law Termin anberaumt worden. Indem ich sieſes hiermit zur öffentlichen Keunt⸗ 
i niß bringe, bemerke ich, daß mit dem Mindeſtforderuden unter Vorbehalt der hoͤ⸗ 
heren Genehmigung gegen Niederlegung einer baaren Caution von 300 Rthlr., oder 
wenn eine ganze Gemeinde contrahiren ſollte, gegen eine „ Bir 
pflichtung i in solidum, der Contrakt abgeſchloſſen werden wird. N 
Die desfallſigen naͤheren Bedingungen des zu ſchließenden Contrakts f nd den 
Koͤnigl. Wohlldͤblichen Landraͤthlichen Aemtern zu Inowraclaw und Thorn, den 
"Salz Magazinen zu Inowraclaw und Thorn, wie auch dem hieſigen Hauptzoll⸗ Amte 
zur Einſicht eines jeden Entreprenneurs mitgetheilt und werden er im ee 
Termine von mir näher bekannt gemacht werden. 
Strapltowo den 5. Januar 1828. ; 
Kd nigl. Obere 8 * Infpertor 
= ch w itz. 


Bekanntmachung. a 
Die hohe Behörde iſt Willens, von nun 
au, das Salz⸗Magazin von Inowrac⸗ 
law mit dem ganzen Salz- Bedarfe von 
circa 37500 Tonnen jährlich; aus dem 
Brormberger Salz-Magazin zu verlegen 
und die Anfuhr des Salzes von hier aus 


nach Inowraclaw an einen Mindeſtfor⸗ 


82 Obwieszczenie. 
Przelozona Zwierchnosé zamysla 
odtgd opatry was magazyn solny w 


Ino wroctawiu sola okolo 3500 beczek 


rocznie do sprzedazy potrzebna z ma. 
gazynu Bydgoskiego, i chce wywöz 
teyZe soli 2 td do Inowraclawia nay- 
mniey zadaigcemuna rok lub dluzey 


x 


dernden vom ten Januar 6 ab, auf od r. S Voznia r. b. rachuige wan · 
Entreprife zu trepryze wypuscié. Be 


ein oder mehrere Jahre in 
überlaſſen. EN 
Dem erhaltenen Auftrage nach hat 
Unterzeichneter zu 
Entreprife einen Bietungs⸗Termin auf 
den 6ten Februar d. J. Vormik⸗ 
tags um 10 Uhr in dem Königl. Salz⸗ 
Magazin hieſelbſt feſtgeſetzt, zu welchem 
Unternehmer hierdurch vorgeladen wer⸗ 
den, mit dem Bemerken, daß Lieitanten, 
wenn fie Pribatperſonen find, die für 
Einhaltung der Kontraltd> Bedingungen 
zu beſtellende Caution von 300 Rihlr, 
in Staatspapieren im Termin glaubhaft 
nachweiſen müſfen. Die ubrigen Konz 


trakts⸗Bedingungen hierüber ſind bei den 
Königl⸗Landräthlichen Aemtern und Salz⸗ 


Magazinen zu Bromberg und Inowrac⸗ 
law, als auch bei dem Anterzeichneten 


bier auf dem Haupk⸗Steuer⸗Amte einzu⸗ 


ſehan n 


Bromberg den 7. Januar 1828. J N 5 $ 
AKdulgl. Steuer⸗Rath Bydgosge dnis g. Styeznia 1828, 


8 
* 5 TIERE, 11445 
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Trelewski > 


dieſer Salz- Anfuhr⸗ 


— - 144 — 


Podpisany odebrawszy w tym W 
zgledzie polecenia, wyznaczyt tere 


min do wylieytowania podan za ten- 


Ze przewo soli na dzien 5. Lute go 


r. h. w biorze magazynu solnego tu 
w Bydgoszczy © godazinie fo, przed 


poludniem, na ktöry wzywaigc ocho- 


tg‘ do teyze antrepryzy maigcych, 5 


nieuchybia nadmienié, iz osoby pry- 
watne do licytacyi praystgpujace,, 


©kazad: maig W .terminie 300. Tal. 


w papierach rzadowych, ktöre 24 
przybieiem teyte antrepryzy, iako 


kaucya na dotrzymanie warunkow.. 


kontraktowych, zioZone zostang. 
Reset warunköw praeyrzeé mo- 


na kazdego czasuw bierach Radzedw. 


= 


Ziemiarıskich i iagazynow.solnych 
vu w Bydgoszezy i Inowrochwiu) 


Jako teZ iinpodpisa nego na komorze - 


glowrney iu mieyscu. 


— 


Radze pobhorow y. 
& Irelewski. 
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